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Abstract 

This paper elaborates on the procedure of compilation of the Macedonian component 

of the International Corpus of Learner English (ICLE) and highlights the possibilities 

for its prospective exploitation by researchers, teachers and students alike. This is the 

first Macedonian corpus of learner English on upper-intermediate to advanced level 

and it was compiled by members of the Department of English Language and 

Literature at the Faculty of Philology of Ss.Cyril and Methodius University in Skopje. 

It is to be included in the third version of the ICLE corpus. The Macedonian 

subcorpus within ICLE consists of argumentative essays (a total of more than 200.000 

words) written by Macedonian learners of English from the second, third and fourth 

year at the Faculty of Philology. Together with the other components of ICLE it will 

provide a valuable resource for comparing the essays of advanced Macedonian 

learners with those of EFL students with different mother tongues, as well as with 

those of native British and American students.  

 

Keywords: learner corpora, learner English, corpus linguistics, ICT 
 

1. Introduction 

The Macedonian component of the International Corpus of Learner English (ICLE) 

was compiled during the academic years 2015/2016 and 2016/2017. It contains 

essays written by advanced Macedonian learners of English at Ss.Cyril and 

Methodius University in Skopje, Republic of Macedonia. Together with the other 

components of ICLE it will provide a valuable resource for comparing the essays of 

advanced Macedonian learners with those of EFL students with different mother 

tongues, as well as with those of native British and American students. 

2. The International Corpus of Learner English (ICLE) 

The Macedonian corpus of advanced learners' written English will be included in the 

International Corpus of Learner English (ICLE), version 3, which is currently in the 

process of preparation. The ICLE project was launched in 1990 by Professor 

Sylviane Granger, who was also a founder of the Centre for English Corpus 

Linguistics, Catholic University of Louvain, Belgium. The aim of the project was to 

compile computer corpora of argumentative essays written by EFL learners at upper 

intermediate to advanced level of English, with different native languages so as to 

provide large-scale readily available resources for comparative studies of the 

interlanguage of advanced EFL learners with widely different backgrounds in terms 
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of their L1. According to Granger (1993: 57), the main reason for the creation of a 

large computer-based corpus of learner English was "to make use of advances in 

applied linguistics and computer technology to effect a thorough investigation of the 

interlanguage of the foreign language learner." 

Thus, ICLE makes it possible for researchers to analyze learners' errors in their 

English essays and to conduct cross-linguistic comparisons so as to understand 

whether these errors are language specific or universal, to figure out if these errors 

are explicable in terms of the students' linguistic background, as well as to investigate 

the overuse or underuse of particular structures in a specific national subcorpus in 

comparison to the situation in the target language, as evidenced in the native corpora. 

The second version of the ICLE corpus (which is the latest version currently 

available for use) comprises 3.7 million words of essays written by EFL learners 

with 16 different mother tongue backgrounds (Bulgarian, Chinese, Czech, Dutch, 

Finnish, French, German, Italian, Japanese, Norwegian, Polish, Russian, Spanish, 

Swedish, Turkish and Tswana). It is an extended version of the first version of the 

ICLE corpus, not only in terms of its size and the range of learner populations, but 

also in terms of the functionalities offered within its interface. 

The target of each national team is to collect a corpus of at least 200,000 words, 

consisting of argumentative essays or literature examination papers of 500 - 1000 

words in length, written by EFL learners at an upper-intermediate to advanced level, 

and these are generally university students in their final years of English studies. 

Each essay is coupled with a learner profile, which gives information about the essay 

(topic, writing conditions) as well as the learner (native language, age, sex, 

educational background, foreign languages spoken, etc).  

Granger coined the term ‘Contrastive Interlanguage Analysis’, or CIA for short, 

(Granger 1996) to refer to a method for exploration of the differences between native 

and non-native varieties of the same language. Actually, in CIA two kinds of 

comparisons are of utmost importance: 

Learner corpora are thus compared with ‘control corpora’ of essays 

on similar topics produced by native speaker students. LOCNESS (i.e. the Louvain 

Corpus of Native English Essays) is the control corpus for ICLE, which totals 

324,304 words and comprises examination scripts and essays by American and 

British university students as well as British A level students on general and literary 

topics. 

 

The ICLE Corpus Version 2 is available on a CD-ROM along with an accompanying 

handbook by Sylviane Granger, Estelle Dagneaux, Fanny Meunier and Magali 

Paquot from the Centre for English Corpus Linguistics, University of Louvain. For 

a detailed description of the ICLE project and the research completed based on the 

different subcorpora, see the ICLE website of the Centre for English Corpus 

Linguistics, Catholic University of Louvain. 
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3. The Macedonian component of the ICLE Corpus 

The Macedonian component of the ICLE Corpus consists exclusively of 

argumentative essays written by Macedonian university students of English in their 

second, third and fourth year of studies at the Department of English Language and 

Literature at the Faculty of Philology of Ss.Cyril and Methodius University in 

Skopje, Republic of Macedonia. This subcorpus will comprise more than 300 essays 

totalling over 200,000 words. The collection of essays and the administrative issues 

were managed by Natasha Stojanovska – Ilievska (coordinator), Mira Bekar, Eleni 

Bužarovska, Anastazija Kirkova – Naskova, Elena Ončevska – Ager, Emilija 

Saržoska – Georgievska, Zorica Trajkova. The ICLE project was administered in the 

academic years 2015/2016 and 2016/2017. 

3.1 Types of essays 

This subcorpus contains two main types of essays: untimed essays (written as 

homework assignments without a strict time limit and with a possible access to 

reference tools, such as grammars and dictionaries) and timed essays (written under 

exam conditions). A little less than two thirds of the essays in the subcorpus were 

untimed, while approximately one third of the essays were done in timed conditions. 

3.2 Age, sex and EFL proficiency 

All the essays were written by Macedonian university students of English. These 

essays were written during their second, third or fourth year of university studies. 

Once students complete their first year exams, it is expected that their level of 

English has reached level B2 according to the Common European Framework of 

Languages. Most of the students listed Macedonian as their mother tongue (or as 'the 

language spoken at home'). The majority of the students were in their early 20s, 

although the students' age ranged from 19 to 46 years of age. Less than 20% of the 

students were male. The vast majority of the students had more than six years of 

formal instruction in EFL at school, most students having had nine years of English 

classes before they enrolled university.  

3.3 Educational background 

English is a compulsory subject in Macedonian primary schools. Nowadays pupils 

start learning English as early as Grade I. However, most of the participants in this 

project started learning English in Grade IV, which means that they had had 9 years 

of English at school before entering university.  

Most students studying English at Macedonian state secondary schools get very little 

or no systematic training in argumentative writing. That said, the focus on writing 

varies substantially from school to school and largely depends on the teachers 

themselves. 
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The attention paid to essay writing at the English Department of the Faculty of 

Philology of Ss.Cyril and Methodius University in Skopje is considerable. Generally, 

students studying English language and literature have to take Writing classes and 

their written proficiency is tested each semester. The basics of argumentative essay 

writing are taught in Year II, while in Year III students learn how to write 

argumentative essays on more challenging topics, consulting a variety of sources and 

citing them accordingly. 

3.4 Topics 

All the essays in this subcorpus are argumentative in character, i.e. they were 

composed on a topic of general or current interest that gave the students an 

opportunity to express their views while arguing for or against a particular standpoint 

or course of action. In addition, the corpus includes some argumentative essays on 

various topics, for the creation of which extra materials were also used (Internet 

articles, books). Students were instructed to cite the sources accordingly. Some of 

the topics offered for these essays are exemplified here: "Do university degrees 

prepare students for the real world?", "Should higher education be free?", "Should 

criminals be imprisoned or rehabilitated?", "Should Animal Testing Be Banned?", 

etc. 

4. Conclusion 

The main reason for the compilation of the Macedonian subcorpus of the ICLE 

corpus was to provide researchers, teachers and students with a large-scale learner 

corpus so that they could conduct interlanguage-related research, test their 

hypotheses about certain linguistic phenomena, compare the errors made by 

Macedonian learners of English to the errors of their peers worldwide, analyze 

the overuse or underuse of certain linguistic phenomena in non-native versus 

native pieces of writing. 
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